
II 

(Muut kuin lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset) 

ASETUKSET 

KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) N:o 174/2014, 

annettu 25 päivänä helmikuuta 2014, 

tietyistä yhteisön tullikoodeksista annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2913/92 soveltamista 
koskevista säännöksistä annetun asetuksen (ETY) N:o 2454/93 muuttamisesta valtuutettujen 
talouden toimijoiden (AEO) keskinäistä tunnustamista koskeviin sopimuksiin liittyvän henkilöiden 

yksilöinnin osalta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon yhteisön tullikoodeksista 12 päivänä lokakuuta 
1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2913/92 ( 1 ) ja 
erityisesti sen 247 artiklan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Unioni tunnustaa tiettyjen kolmansien maiden kauppa­
kumppanuusohjelmat, jotka on kehitetty maailmanlaajui­
sen kaupan turvaamista ja helpottamista koskevien Maa­
ilman tullijärjestön normien mukaisesti. Näin ollen 
unioni myöntää helpotuksia niille kolmansien maiden 
talouden toimijoille, jotka ovat jäseniä kyseisen kolman­
nen maan tulliviranomaisen kauppakumppanuusohjel­
massa. 

(2) Tietyistä yhteisön tullikoodeksista annetun neuvoston 
asetuksen (ETY) N:o 2913/92 soveltamista koskevista 
säännöksistä annetun asetuksen (ETY) N:o 2454/93 
muuttamisesta annetulla komission täytäntöönpanoase­
tuksella (EU) N:o 58/2013 ( 2 ) otetaan käyttöön keinot 
yksilöidä saapumisen yleisilmoituksissa lähettäjä, joka 
on kauppakumppanuusohjelman jäsen. 

(3) Riskianalyysin parantamiseksi on tarpeen laajentaa tun­
nistenumeron ilmoittamisvelvoitetta yksilöimällä liiken­
teenharjoittaja koodilla saapumisen yleisilmoituksessa. 

(4) Jotta asiaankuuluvia helpotuksia voidaan myöntää muille 
henkilöille kuin saapumisen tai poistumisen yleisilmoi­
tuksessa tai sen korvaavassa tulli-ilmoituksessa ilmoite­
tulle lähettäjälle, on tarpeen mukauttaa asetuksen (ETY) 
N:o 2454/93 ( 3 ) liitteitä 30 A, 37 ja 38, jotta tällainen 
henkilö voidaan yksilöidä asianomaisen kolmannen maan 
unionille ilmoittaman yksilöllisen tunnistenumeron avul­
la. Kyseinen numero voidaan ilmoittaa asianomaisen hen­
kilön EORI-numeron sijasta. 

(5) Olisi selvennettävä, miten nimeä ja osoitetta tai koodinu­
meroita käytetään liitteen 30 A osapuolten yksilöimises­
sä. 

(6) Sen vuoksi asetusta (ETY) N:o 2454/93 olisi muutettava. 

(7) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat tullikoodek­
sikomitean lausunnon mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan asetus (ETY) N:o 2454/93 seuraavasti: 

1) Lisätään 4 l artiklan 3 kohtaan alakohdat seuraavasti:
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”f) toimii 181 b artiklassa tarkoitettuna liikenteenharjoittaja­
na, kun kyseessä on meri-, sisävesi- tai ilmakuljetus, jollei 
toimijalle ole annettu kolmannen maan yksilöllistä tun­
nistenumeroa, joka on ilmoitettu unionille kolmannen 
maan toteuttaman unionin tunnustaman kauppakumppa­
nuusohjelman yhteydessä, sanotun kuitenkaan rajoitta­
matta b alakohdan soveltamista; 

g) toimii liikenteenharjoittajana, joka on liitettynä tullijärjes­
telmään ja haluaa vastaanottaa 183 artiklan 6 ja 8 
kohdassa tai 184 d artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja il­
moituksia.” 

2) Muutetaan liite 30 A tämän asetuksen liitteen I mukaisesti. 

3) Muutetaan liite 37 tämän asetuksen liitteen II mukaisesti. 

4) Muutetaan liite 38 tämän asetuksen liitteen III mukaisesti. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan 1 päivänä joulukuuta 2014. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 25 päivänä helmikuuta 2014. 

Komission puolesta 
Puheenjohtaja 

José Manuel BARROSO
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LIITE I 

Muutetaan asetuksen (ETY) N:o 2454/93 liitteessä 30 A oleva 4 jakso ”Tietokenttiä koskevat selittävät huomautukset” 
seuraavasti: 

1) Korvataan tietokenttää ”Lähettäjä” koskeva selittävä huomautus seuraavasti: 

”Lähettäjä 

Kuljetuksen tilanneen osapuolen kuljetussopimuksessa osoittama tavaroiden lähettäjä. 

Poistumisen yleisilmoitukset: 

Tämä tieto on annettava silloin, kun lähettäjä ei ole sama kuin yleisilmoituksen jättävä henkilö. Tämä tieto annetaan 
lähettäjän EORI-numeron muodossa silloin, kun kyseinen numero on yleisilmoituksen antavan henkilön saatavilla. Jos 
lähettäjän EORI-numeroa ei ole saatavilla, lähettäjän koko nimi ja osoite on annettava. Jos poistumisen yleisilmoituk­
sessa vaadittavat tiedot sisältyvät koodeksin 182 b artiklan 3 kohdan ja tämän asetuksen 216 artiklan mukaiseen tulli- 
ilmoitukseen, tämä tieto vastaa kyseisen tulli-ilmoituksen tietokenttää ”Lähettäjä/viejä”. 

Kun helpotuksia myönnetään kolmannen maan toteuttaman unionin tunnustaman kauppakumppanuusohjelman mu­
kaisesti, tämä tieto voidaan antaa asianomaisen kolmannen maan unionille ilmoittaman yksilöllisen tunnistenumeron 
muodossa. Kyseistä numeroa voidaan käyttää silloin, kun se on yleisilmoituksen jättävän henkilön saatavilla. 

Numeron rakenne on seuraava: 

Kenttä Sisältö Kentän tyyppi Muoto Esimerkkejä 

1 Kolmannen maan tunnus (ISO 
alpha 2 -maakoodi) 

2 kirjainta a2 US 

JP 

CH 

2 Kolmannen maan yksilöllinen 
tunnistenumero 

Enintään 15 
aakkosnumeerista 
merkkiä 

an..15 1234567890ABCDE 

AbCd9875F 

pt20130101aa 

Esimerkkejä: ”US1234567890ABCDE” tarkoittaa Yhdysvalloissa sijaitsevaa lähettäjää (maakoodi: US), jonka yksilöllinen 
tunnistenumero on 1234567890ABCDE. ”JPAbCd9875F” tarkoittaa Japanissa sijaitsevaa lähettäjää (maakoodi: JP), 
jonka yksilöllinen tunnistenumero on AbCd9875F. ”CHpt20130101aa” tarkoittaa Sveitsissä sijaitsevaa lähettäjää (maa­
koodi: CH), jonka yksilöllinen tunnistenumero on pt20130101aa. 

Kolmannen maan tunniste: Euroopan unionissa käytettävät maiden ja alueiden kirjainkoodit perustuvat nykyisiin ISO 
alpha 2 -koodeihin (a2) siltä osin kuin ne vastaavat Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 
471/2009 (*) 5 artiklan 2 kohdan mukaisia maakoodeja. 

Kun lähettäjän EORI-numero tai lähettäjän kolmannen maan yksilöllinen tunnistenumero annetaan, lähettäjän nimeä ja 
osoitetta ei tarvitse antaa. 

Saapumisen yleisilmoitukset: 

Tämä tieto annetaan lähettäjän EORI-numeron muodossa silloin, kun kyseinen numero on yleisilmoituksen antavan 
henkilön saatavilla. Jos lähettäjän EORI-numeroa ei ole saatavilla, lähettäjän koko nimi ja osoite on annettava. 

Kun helpotuksia myönnetään kolmannen maan toteuttaman unionin tunnustaman kauppakumppanuusohjelman mu­
kaisesti, tämä tieto voidaan antaa asianomaisen kolmannen maan unionille ilmoittaman yksilöllisen tunnistenumeron 
muodossa. Kyseistä numeroa voidaan käyttää silloin, kun se on yleisilmoituksen antavan henkilön saatavilla. Numeron 
rakenne vastaa tämän tietokentän selittävän huomautuksen osiossa ”Poistumisen yleisilmoitukset” määriteltyä raken­
netta. 

Kun lähettäjän EORI-numero tai lähettäjän kolmannen maan yksilöllinen tunnistenumero annetaan, lähettäjän nimeä ja 
osoitetta ei tarvitse antaa. 

___________ 
(*) EUVL L 152, 16.6.2009, s. 23.”
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2) Korvataan tietokenttää ”Yleisilmoituksen jättävä henkilö” koskevan selittävän huomautuksen ensimmäinen kohta seuraa­
vasti: 

”Tämä tieto annetaan yleisilmoituksen jättävän henkilön EORI-numeron muodossa; henkilön nimeä ja osoitetta ei 
tarvitse antaa.” 

3) Korvataan tietokenttää ”Reitinmuutosta pyytävä henkilö” koskeva selittävä huomautus seuraavasti: 

”Reitinmuutosta pyytävä henkilö 

Reitinmuutospyyntö: Saapumisen yhteydessä reitinmuutospyynnön esittävä henkilö. Tämä tieto annetaan reitinmuu­
tosta pyytävän henkilön EORI-numeron muodossa; henkilön nimeä ja osoitetta ei tarvitse antaa.” 

4) Korvataan tietokenttää ”Vastaanottaja” koskeva selittävä huomautus seuraavasti: 

”Vastaanottaja 

Osapuoli, jolle tavarat tosiasiallisesti lähetetään. 

Poistumisen yleisilmoitukset: Tämä tieto annetaan 789 artiklassa tarkoitetuissa tapauksissa vastaanottajan koko nimen 
ja osoitteen muodossa, kun ne ovat saatavilla. Kun tavarat kuljetetaan siirrettävällä konossementilla, jossa ei eritellä, 
kenelle konossementti siirretään, ja vastaanottaja on tuntematon, vastaanottajan tietojen sijaan merkitään vienti-ilmoi­
tuksen 44 kohtaan seuraava koodi: 

Oikeusperusta Kohde Kohta Koodi 

Liite 30 A Poistumisen yleisilmoitusta koskeva tilanne, 
jossa tavarat kuljetetaan siirrettävällä konosse­
mentilla, jossa ei eritellä, kenelle konosse­
mentti siirretään, ja vastaanottaja on tuntema­
ton. 

44 30600 

Tieto annetaan vastaanottajan EORI-numeron muodossa silloin, kun kyseinen numero on yleisilmoituksen jättävän 
henkilön saatavilla. Jos vastaanottajan EORI-numeroa ei ole saatavilla, lähettäjän koko nimi ja osoite on annettava. 

Kun helpotuksia myönnetään kolmannen maan toteuttaman unionin tunnustaman kauppakumppanuusohjelman mu­
kaisesti, tämä tieto voidaan antaa asianomaisen kolmannen maan unionille ilmoittaman yksilöllisen tunnistenumeron 
muodossa. Kyseistä numeroa voidaan käyttää silloin, kun se on yleisilmoituksen antavan henkilön saatavilla. Numeron 
rakenne vastaa tietokenttää ”Lähettäjä” koskevan selittävän huomautuksen osiossa ”Poistumisen yleisilmoitukset” mää­
riteltyä rakennetta. 

Kun vastaanottajan EORI-numero tai vastaanottajan kolmannen maan yksilöllinen tunnistenumero annetaan, lähettäjän 
nimeä ja osoitetta ei tarvitse antaa. 

Saapumisen yleisilmoitukset: Tämä tieto on annettava silloin, kun vastaanottaja ei ole sama kuin yleisilmoituksen 
antava henkilö; Kun tavarat kuljetetaan siirrettävällä konossementilla, jossa ei eritellä, kenelle konossementti siirretään, 
ja vastaanottaja on tuntematon, vastaanottajan tietojen sijaan merkitään koodi 10600: 

Oikeusperusta Kohde Koodi 

Liite 30 A Saapumisen yleisilmoitusta koskeva tilanne, 
jossa tavarat kuljetetaan siirrettävällä konosse­
mentilla, jossa ei eritellä, kenelle konosse­
mentti siirretään, ja vastaanottaja on tuntema­
ton. 

10600
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Kun tämä tieto on ilmoitettava, se annetaan vastaanottajan EORI-numeron muodossa silloin, kun kyseinen numero on 
yleisilmoituksen jättävän henkilön saatavilla. Jos vastaanottajan EORI-numeroa ei ole saatavilla, vastaanottajan koko 
nimi ja osoite on annettava. 

Kun helpotuksia myönnetään kolmannen maan toteuttaman unionin tunnustaman kauppakumppanuusohjelman mu­
kaisesti, tämä tieto voidaan antaa asianomaisen kolmannen maan unionille ilmoittaman yksilöllisen tunnistenumeron 
muodossa. Kyseistä numeroa voidaan käyttää silloin, kun se on yleisilmoituksen antavan henkilön saatavilla. Numeron 
rakenne vastaa tietokenttää ”Lähettäjä” koskevan selittävän huomautuksen osiossa ”Poistumisen yleisilmoitukset” mää­
riteltyä rakennetta. 

Kun vastaanottajan EORI-numero tai vastaanottajan kolmannen maan yksilöllinen tunnistenumero annetaan, vastaan­
ottajan nimeä ja osoitetta ei tarvitse antaa.” 

5) Korvataan tietokenttää ”Liikenteenharjoittaja” koskeva selittävä huomautus seuraavasti: 

”Liikenteenharjoittaja 

Tätä tietoa ei tarvitse ilmoittaa, jos liikenteenharjoittaja on sama kuin saapumisen yleisilmoituksen jättävä henkilö, 
paitsi jos helpotuksia myönnetään kolmannen maan toteuttaman unionin tunnustaman kauppakumppanuusohjelman 
mukaisesti. Tällöin tämä tieto voidaan antaa asianomaisen kolmannen maan unionille ilmoittaman yksilöllisen tun­
nistenumeron muodossa. Numeron rakenne vastaa tietokenttää ”Lähettäjä” koskevan selittävän huomautuksen osiossa 
”Poistumisen yleisilmoitukset” määriteltyä rakennetta. 

Jos liikenteenharjoittaja ei ole sama kuin saapumisen yleisilmoituksen jättävä henkilö, liikenteenharjoittajan koko nimi 
ja osoite on annettava; 

Tieto annetaan liikenteenharjoittajan EORI-numeron tai liikenteenharjoittajan kolmannen maan yksilöllinen tunniste­
numero muodossa 

— kun se on yleisilmoituksen jättävän henkilön saatavilla, ja/tai 

— jos kyseessä on meri-, sisävesi- tai ilmakuljetus. 

Tieto annetaan liikenteenharjoittajan EORI-numerona, jos liikenteenharjoittaja on liitettynä tullijärjestelmään ja haluaa 
vastaanottaa 183 artiklan 6 ja 8 kohdassa tai 184 d artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja ilmoituksia. 

Kun liikenteenharjoittajan EORI-numero tai liikenteenharjoittajan kolmannen maan yksilöllinen tunnistenumero an­
netaan, liikenteenharjoittajan nimeä ja osoitetta ei tarvitse antaa.” 

6) Korvataan tietokenttää ”Osapuoli, jolle tiedot on annettava” koskevan selittävän huomautuksen ensimmäinen kohta 
seuraavasti: 

”Osapuoli, jolle on annettava tiedot tavaroiden saapumisesta. Tämä tieto on annettava tarvittaessa. Se annetaan 
osapuolen EORI-numeron muodossa silloin, kun kyseinen numero on yleisilmoituksen jättävän henkilön saatavilla. 
Jos osapuolen EORI-numeroa ei ole saatavilla, osapuolen koko nimi ja osoite on annettava. 

Kun helpotuksia myönnetään kolmannen maan toteuttaman unionin tunnustaman kauppakumppanuusohjelman mu­
kaisesti, tämä tieto voidaan antaa asianomaisen kolmannen maan unionille ilmoittaman yksilöllisen tunnistenumeron 
muodossa. Kyseistä numeroa voidaan käyttää silloin, kun se on yleisilmoituksen antavan henkilön saatavilla. Numeron 
rakenne vastaa tietokenttää ”Lähettäjä” koskevan selittävän huomautuksen osiossa ”Poistumisen yleisilmoitukset” mää­
riteltyä rakennetta. 

Kun osapuolen EORI-numero tai osapuolen kolmannen maan yksilöllinen tunnistenumero annetaan, osapuolen nimeä 
ja osoitetta ei tarvitse antaa.”
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LIITE II 

Lisätään asetuksen (ETY) N:o 2454/93 liitteessä 37 olevan II osaston A jakson 8 kohtaan ”Vastaanottaja” toisen kohdan 
jälkeen kohta seuraavasti: 

”Kun tunnistenumeroa vaaditaan ja ilmoitukseen sisältyvät liitteessä 30 A säädetyt poistumisen yleisilmoituksen 
tiedot ja helpotuksia myönnetään kolmannen maan toteuttaman unionin tunnustaman kauppakumppanuusohjelman 
mukaisesti, kyseinen tunnistenumero voidaan antaa asianomaisen kolmannen maan unionille ilmoittaman yksilölli­
sen tunnistenumeron muodossa. Numeron rakenne vastaa liitteessä 30 A olevan tietokenttää ”Lähettäjä” koskevan 
selittävän huomautuksen osiossa ”Poistumisen yleisilmoitukset” määriteltyä rakennetta.” 

LIITE III 

Lisätään asetuksen (ETY) N:o 2454/93 liitteessä 38 olevan II osaston 8 kohtaan ”Vastaanottaja” ensimmäisen kohdan 
jälkeen kohta seuraavasti: 

”Kun tunnistenumeroa vaaditaan ja ilmoitukseen sisältyvät liitteessä 30 A säädetyt poistumisen yleisilmoituksen 
tiedot, voidaan käyttää asianomaisen kolmannen maan unionille ilmoittamaa yksilöllistä tunnistenumeroa.”
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